August 2026
East Kingdom

Internal Letter of Decision
East ILol dated July 15, 2026

To the most noble members of the East Kingdom College of Heralds, greetings! You will find
below the decisions rendered on the submissions for the Internal Letter of Intent issued on July
15, 2026.

Many thanks to the following commenters who provided assistance this month:
Elisabetta Makejoye, lago Frankley, lona of Bergen, Juetta Copin, Lilie Dubh Howlat, Mé&ryem
Opinicus, Owen Sigil of Athelmearc, Scolastica Inkpen, and Sigrith pardi

We also thank the attendees of the decision meeting:
Cellach na Graifne, Fenneke Jans, Juliota Blue Alaunt, Kay Leigh Mural, Lillie Dubh Howlat, and
Rosina von Schaffhausen

Your commentary and insights are always greatly appreciated.

1: Avigail bat Rebecca

Action Description Decision

New Name Avigail bat Rebecca Forwarded

Submitter desires a feminine name.
Authenticity requested for Hebrew/Jewish.
Sound (Avigal) most important.

Avigail is a Hebrew feminine given name 7'3:ax found in DMNES, s.n. Abigail. The name of a Biblical wife
of King David. Wycliffite Bible (1395): Abigail. Geneva Bible (1560): Abigail

https://dmnes.org/name/Abigail>. Submitter prefers the transliteration Avigail. A document from the
Cairo Geniza mentions a woman named "Avigayil bt. Eliyya ha-Kohen" The scribe is thought to be H.alfon
b. Menashshe, which puts it in the 12th c. <https://geniza.princeton.edu/en/documents/666/>

Support for the v/b transliteration swap may be found in "Names from The ltinerary of Benjamin of Tudela"
by Reb Eleazar ha-Levi. "The Itinerary" was written in the 12th century. Reb Eleazar's article has a table
of names comparing Hebrew with Anglicized spellings, including Avraham/Abraham, Avtalyion/Abtalion,
Kalev/Caleb, Ovadya/Obediah, Reuven/Reuben, Tivon/Tibbon, and Ya'akov/Jacob
<http://www.s-gabriel.org/names/eleazar/benjaminoftudela.pdf>

bat is the Sephardic patronymic marker meaning "daughter of"


https://dmnes.org/name/Abigail
https://geniza.princeton.edu/en/documents/666/
http://www.s-gabriel.org/names/eleazar/benjaminoftudela.pdf

Rebecca is a feminine Hebrew name nj27; the name of a Biblical matriarch. Wycliffite Bible (1395):
Rebecca <htips://dmnes.org/name/Rebecca>. This article shows the use of matronymic bynames, thus
making the use of Rebecca possible <https://www.ellipsis.cx/~liana/names/matronymics.pdf>.

The submitter has requested authenticity for "Hebrew/Jewish". We ask for the assistance from the
College in completing this request.

Notes:

Kingdom commentary noted that the more direct translation of the Hebrew name njpa1 used in
the byname would be Rivkah. Given the authenticity request, this option was offered to the
submitter, who has chosen to keep the name as is.

2. Avigail bat Rebecca

Action Description Decision

New Device Barry of four sable and Or, a open book proper and Forwarded
an quill fesswise argent

L7272,

AINARRAAY

Notes:

Note that the item called a quill in the submitted blazon is called a pen in Society heraldic
tradition <https://mistholme.com/dictionary/pen/>.

Kingdom commentary brought up two concerns around how the items on the device lie in
comparison to the barry field. The first concern is that the open book, white per contrast rules,
lies mainly on a yellow part of the field, possibly violating SENA A3B4a: “Charges must have
good contrast with the area of background on which they are placed...and must have good
contrast with the section(s) of the field they are placed on,” and SENA A3B4b: “In general, any


https://dmnes.org/name/Rebecca
https://www.ellipsis.cx/~liana/names/matronymics.pdf

depiction that creates a situation in which predominantly low contrast sections of a multiply
divided field and charge(s) are adjacent is likely to have identifiability issues.” However, the
book is not fully on the low contrast area of the field and the edges are adjacent to the high
contrast areas of the field, and therefore Kingdom agrees with the other commentary that this is
not a clear cut violation of the above rules and therefore simply raises it to Society’s attention.

The second concern is the placement of the pen. The blazon suggests the book and the pen are
both the main items on the field; however, we register the picture and the picture shows a main
book and a secondary pen “in base”. Given this, there is nothing keeping the pen fully on the
black part of the barry field, which is where the concern of violation of SENA A3B4a comes into
play. Kingdom does not believe this to be a concern, however; even if we were to move the pen
more into base, it would lie at most half of the yellow section without being resized, making it a
metal item on a neutral field, a situation permitted per SENA A3B1: “If fields or charges are
evenly divided into color and metal, they are treated as neutral and have good contrast with

both colors and metals.” Kingdom will note the concern to Society as well.

3. Cellach na Graifne

Action Description Decision

New Device Purpure, on a closed book argent a trefoil vert Forwarded

Notes:

Note that the item on the book is a triquetra, not a trefoil as the submitted blazon states.




4, Cellach na Graifne

Action Description Decision

New Badge (Fieldless) On a closed book argent a trefoil purpure | Forwarded

Notes:

Note that the item on the book is a triquetra, not a trefoil as the submitted blazon states.

5. Elseby Moroi

Action Description Decision

New La Taverne del la Lune et de I'Abeille Mellifére Forwarded with
Household Changes
Name

The following changes are allowed: Corrections to the French translation as necessary to make
the name registerable

Sound (Tavern of the Moon and Honeybee) most important.

Language/Culture (Tavern of the Moon and Honeybee) most important.

Meaning (Tavern of the Moon and Honeybee) most important.

Using the French Inn Sign household name pattern Tavern + two heraldic charges as found in "Alys'
Simple Guide to Household Names" <htips://heraldry.sca.org/names/households.html>:

Moon (Lune) and Bee (as Honeybee: Abeille Mellifere) are heraldic charges as per the PicDic
<https://mistholme.com/dictionary/moon/> and <https:/mistholme.com/dictionary/bee/>.


https://heraldry.sca.org/names/households.html
https://mistholme.com/dictionary/moon/
https://mistholme.com/dictionary/bee/

The specification of "honeybee" is noted as important to the submitter. The elements of "Lune" and "Mel"
sounds also noted as important to the submitter.

Notes:

Submitted as La Taverne de la Lune et de I'Abeille Mellifére, this household name lacks
documentation for all French language elements of the name. Kingdom commentary was able
to document the use of Lune for moon, and Abeille for bee to period French, but was unable to
find any period term for “honeybee” or “honey-producing bee”. Therefore, the currently attested
form would be La Taverne de la Lune et de I'Abeille_. This form was presented to the submitter
who has accepted the change.

Kingdom notes that on the internal letter, the header form was listed as La Taverne del la Lune
et de I'Abeille Mellifére. This was a data entry typo and it has been confirmed that this was de la
Lune on the submission form. This will be fixed when forwarded.

Kingdom also notes that the documentation provided for designator + two heraldic charges does
not explicitly support the pattern /a taverne + two heraldic charges for a French Inn Sign name.
It notes that Tavern is a known designator, and that French inn signs tend to use other terms,
but not that Tavern (or la taverne) was used for French Inn Sign names. Given the
documentation of the term Taverne to period French, Kingdom chooses to raise this gap to
Society’s attention.

Kingdom thanks Elisabetta Makejoye and Mé&ryem Opinicus for supplying the needed
documentation.

6. Elseby Mo6roi and Remy le Tavernier

Action Description Decision

New Badge Quarterly Or and azure, in bend two decrescents Returned
azure and in bend sinister two beehives Or




e ——~

Notes:

This badge is returned for violation of SENA AGF, Claims through Marshalling, specifically SENA
A6F5a: “When different sections of the field contain different types of primary charges it creates
the appearance of marshalling.

For example, Quarterly gules and azure, in bend two crosses crosslet and in bend sinister two
roses argent creates the appearance of marshalling...In each case, the different types of
charges create the appearance of marshalling.”

The submitter may like to know that using a complex line to divide a per quarterly field is one
way to clear this violation.

7. Eseld an Goarnic

Action Description Decision

New Name Eseld an Goarnic Forwarded

Submitter desires a feminine name.

Sound ([unspecified]) most important.

Language/Culture ([unspecified] (16th-century Englishwomen of Breton and Cornish extraction))
most important.

Eseld is a feminine Cornish given name, a variant of Isolde, which is dated to 1279 as found in
the DMNES <https://dmnes.org/name/Isolde>

an Goarnic is a Breton byname meaning "the little housekeeper" derived from the French le
Goamic; replacing le with the Breton and Cornish article an as per "Breton Patronyms and the
British Heroic Age" by Gary D. German < https://oscar.sca.org/s.php?u=2323228 |
citeseerx.ist.psu.edu ] >




Notes:

This name suffers from a lack of documentation as per our standards set in SENA PN1B2,
Sources of Name Phrases, and the Administrative Handbook 1V.C2, quoted: “Documenting
evidence must be included for all name elements, constructions, and patterns...” None of the
supplied references either attested or formed a pattern of construction for both the given name
or the byname, but simply attempted to support one base assertion used in a multi-step
argument where the other steps were asserted but not documented. The DMNES link for the
given name does not contain the submitted name, nor does it support the assertion that Eseld is
a Cornish form or pre-form of /Isolde; just that the name Isolde and a few variant spellings were
found in period English sources. The source provided for the byname only supports the use of
the article an; the name Goarnic and all its asserted non Cornish forms are completely
undocumented.

Kingdom and Kingdom commentary made an attempt to document the name as submitted,
however we were unable to do so.

Kingdom’s current standard for placement on an internal letter is any attempt at documentation,
even if the supplied documentation violates known precedent and rulesets. Our standard for
forwarding a name with a request for more research in Society is some level of either the
supplied or Kingdom found documentation that makes a good-faith attempt with no explicitly
disallowed sources, but some pieces are missing or have shaky standing. The state of this
name lies in the middle of these standards. Therefore, Kingdom has decided to give the benefit
of the doubt and forward this name as is with a request for an additional attempt at
documentation at Society.

We however would like to remind submitters that per Administrative Handbook IV.C2 it is the
submitter’s responsibility to supply documentation for the name submitted. We highly
recommend submitters work with a consulting herald before submission to catch such issues
beforehand.

8. Jasper de I'Estoile

Action Description Decision

New Name Jasper de |'Estoile Forwarded

Submitter desires a masculine name.

The following changes are allowed: Given name must remain phonetically pronounceable in
English

Meaning ([unspecified]) most important.



Jasper is a masculine English given name dated to 1531 as found in the DMNES
<https://dmnes.org/cite/Jasper/1531/SaxhamSf>

de I'Estoile is a locative French byname dated to 1516 as delEstoille as found in "Papier de fen
Lois Delestoille mon pere, continne par moi Pierre Delestoille son fils"
<https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/btv1b10021509j/f2.item ; also see attached #1> and dated to
1626 as de I'Estoille as found in "Le Balet ["sic"] du naufrage heureux, danceé ["sic"] au Louvre
devant Sa Majesté. [Signé : de L'Estoille.]"
<https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k1525379w/f16.item ; also see attached #2>. The spelling
Estoile, with one | vs two, can be found in a French inn sign dated to 1612, Hilaire a I'Estoile, as
found in "Le magnifique tournoy de Naples, pour la feste des alliances de France & d'Espagne.”
<https://gallica.bnf.fr/ark:/12148/bpt6k840089r ; also see attached #3>.

Per SENA Appendix C, French and English can be combined within 300 years.
Documentation images at the end of this document.

Notes:

9. Jasper de I'Estoile

Action Description Decision

New Device Per chevron vert and purpure, a chevronel argent Returned
between a mullet of eight and an anvil bearing a
tankard Or




Notes:

This device is returned for violation of SENA A3D2a, Slot Machine: “However, a charge group
with more than two types of charges is not allowed.” The charge group around the “chevronel”
contains three types of charges: the mullet, the tankard, and the anvil. This is true no matter if
the tankard would be considered large enough to be sustained or small enough to be
maintained, as per SENA Appendix 15, Sustained and Maintained Charges: “Those that are
large enough to be of equal weight with the charge holding them are considered to be part of
the same charge group (primary, secondary, tertiary, or overall) as the charge holding them. We
call these sustained charges” and “When maintained by secondary charges, the maintained
charges are part of the same secondary group as the charge maintaining them.” Both cases end
up with the charge in the same charge group as the item sustaining/maintaining it.

Please note that per definition of a chevronel <https://mistholme.com/?s=chevron>, there must
be more than one on the field; the diminutive form is not allowed for one chevron. Upon
resubmission, if this element is retained, please draw the chevron wider or add more
chevronells.

As well, upon resubmission, if the bottom of the field was intended to be purple, please ensure it
is colored in a purple shade. As submitted, the bottom half of the field is blue. If the blue shade
is intended, this coloration is sufficient but will be blazoned azure, not puprure.

10. Kay Leigh Mac Whyte

Action Description Decision

New Badge Purpure, on a pale argent two buckets purpure Forwarded

Notes:



11. Lucius Varius Lepidus

Action

Description

Decision

New Name

Lucius Varius Lepidus

Forwarded

Submitter desires a masculine name.
The following changes are allowed: Changes to cognomen
Meaning (Similar to meaning of "Lepidus") most important.

Lucius is a masceline Roman praenomen found in "A Simple Guide to Imperial Roman Names" by
Ursula Georges <https://heraldry.sca.org/names/roman.html>

Varius is a Roman nomen found in "A Simple Guide to Imperial Roman Names" by Ursula Georges
<https://heraldry.sca.org/names/roman.html>

Lepidus is a masceline Roman cognomen found in < https://oscar.sca.org/s.php?u=2323229 [
www.britannica.com ] >. It is also found in the name Lucius Aemilius Lepidus referenced in Academy of

St. Gabriel letter 2206 <https://www.panix.com/~gabriel/public-bin/showfinal.cgi/2206.txt>

The pattern praenomen + nomen + cognomen for masculine names can also be found in "A Simple Guide
to Imperial Roman Names" by Ursula Georges <https://heraldry.sca.org/names/roman.html>

Notes:

12. Lucius Varius Lepidus

Action

Description

Decision

New Device

Per bend sinister purpure and sable, a crocodile
passant regardant between a mullet of five points
and a quill in bend Or

Forwarded



https://heraldry.sca.org/names/roman.html
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(Note: the shield shape
s ately

Notes:

Note that the item called a quill in the submitted blazon is called a pen in Society heraldic
tradition <https://mistholme.com/dictionary/pen/>.

Kingdom and Kingdom commentary notes that the crocodile depicted here does not look like a
standard crocodile, and is hard to identify as such. However, as there is no set precedent for the
identifying aspect of a crocodile, this depiction features the longer mouth and clawed feed that
are one of the few common elements of crocodile depictions, and both period and previous
depictions vary greatly from more realistic to stylized ones, Kingdom declines to do a redraw
and raises this concern to Society’s attention.

Kingdom commentary did note that identification could be improved by providing more contrast
to the teeth of the crocodile, of which Kingdom agrees. Kingdom therefore has changed the
color of the teeth from black to yellow, which the submitter has approved to be forwarded.

(Note: the shield shape
shouid be approximately
Sinches (12.7 om) wide

(15.2 cm)

id. Address and Fee
yindex php/how and 6 1
* Please see tall when printed)

nt



https://mistholme.com/dictionary/pen/

13. Mordecai ben Shalom

Action Description Decision

New Name Mordecai ben Shalom Forwarded

Submitter desires a masculine name.
The following changes are allowed: Only minor spelling changes

Mordecai is a masculine Hebrew name from the book of Esther; also in the name of a 13th century
German rabbi Mordecai ben Hillel

ben is the Hebrew patronymic marker meaning "son of" as per "Jewish Naming Convention in Angevin
England" by Eleazar ha-Levi <https://heraldry.sca.org/names/jewish.html>

Shalom is a masculine Hebrew name from "Jewish Names in the World of Medieval Islam" by Yehoshua
ben Haim haYerushalmi <https://heraldry.sca.org/names/Jewish/Cairo/cairo_men.html>

Notes:

The documentation provided for the given name is not sufficient. While biblical names are
permitted, it must meet the requirements found in SENA PN1B2d, Borrowed Names, which first
requires documentation of the form of the name used from period. Sources must be provided for
this or any reference to known figures from period, documenting the period form of the name.

Kingdom and Kingdom commentary was able to source documentation for all components of
the name to meet documentation requirements, allowing the name to be forwarded as is.

Kingdom thanks Lilie Dubh Howlet for sourcing the documentation for the given name.

14. Mordecai ben Shalom

Action Description Decision

New Device Bendy argent and azure, a bend sinister Or Returned
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Notes:

This device is returned for violation of SENA A3B4a: “Charges must have good contrast with the
area of background on which they are placed. Primary, secondary, and overall charge groups
are considered to be placed on the field and must have good contrast with the section(s) of the
field they are placed on.” As drawn, this device is more accurately blazoned: Argent, two
bendlets azure and overall a bend sinister Or, as there are three white sections around the two
blue sections. Unfortunately, this means the overall charge, the yellow bend sinister, does not
have good contrast with the white field as both colors are classified as a metal per SENA A3B1.

The submitter may like to know if they did intend for the art to match the submitted blazon, the
field must be split into four equal sections such as depicted below, which they are welcome to
use on resubmission, file on request to Blue Tyger’'s email.

Kingdom thanks Elisabetta Makejoye for the corrected art for use.



15. Nikolai Tsepelin

Action Description Decision
New Name Nikolai Tsepelin Forwarded with
Changes

Submitter desires a masculine name.
Language/Culture ([unspecified] (Slav from Silesia in 1550s)) most important.

Nikolai is a masculine Russian given name dated to earliest 1291 as found in "Paul Goldschmidt's
Dictionary of Period Russian Names - Section N" <https://heraldry.sca.org/names/paul/n.html> as well as
a German name from Silesia in the form of Nicolai dated to 1347 as found in "Medieval German Given
Names from Silesia" by Talan Gwynek <https://www.s-gabriel.org/names/talan/bahlow/bahlowMasc.html>

Tsepelin is a locative byname derived from the German region of Zepelin, dated to 1334 and spelled
Sepelin dated to 1316 as found in "Die slavischen Ortsnamen in Meklenburg" by P. Kihnel

<https://mvdok.lbmv.de/mjbrenderer?id=mvdok_document_00002847>

Notes:

Submitted as Nikolai Tsepelin, the documentation for the byname does not support the spelling
submitted. Kingdom commentary was able to document the referenced spelling of the German
region Zepelin to 1605 and the citation provided documents this same spelling to 1334,
establishing this spelling in the 1550’s range requested by the submitter. As well, Kingdom was
able to document the form Cepelyn from the same source dated to 1246 and by using the
attested i’y swap in German can establish the form Cepelin, which while not in line with the
date, is pronounced the same as the submitted spelling in Silesian. However, we were unable to
find the desired spelling or established pattern of a Z/Ts swap or C/Ts swap. Both these forms
were presented to the submitter, who did not reply in time for this letter. Therefore, as the
submitter has permitted changes on the form, we have changed the name to Nikolai Zepelin to
be forwarded.

As well, the documentation provided for the given name Nikolai sourced it as a Russian name.
Russian and German cannot be combined per SENA Appendix C, however Kingdom was able

to redocument the name to German, allowing it to be forwarded as is.

Kingdom thanks Lile Dubh Howlat and Méryem Opinicus for providing additional documentation.

16. Remy le Tavernier

Action Description Decision
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New Device Per chevron purpure and argent, a hand proper Returned
holding a pitcher Or and three cups in chevron
purpure

Notes:

This device is returned for violation of SENA A3D2c, Unity of Posture and Orientation: “For
charges in a group that do have comparable posture or orientation, the charges within a charge
group should be in either identical postures/orientations or an arrangement that includes
posture/orientation (in cross, combatant, or in pall points outward, for example)”. Both the cups
and pitcher are orientable compact charges, and the pitcher is bendwise while the cups are in
their default position.

This device is also returned for violation of SENA A3D2e, Unity of Arrangement: “Charges within
a charge group should be in an arrangement that can be blazoned with a single arrangement
phrase. Charges in a default arrangement are always considered to be in a unified
arrangement.” The arrangement of the cups is independent and therefore must be blazoned
separately from the pitcher, making this arrangement not unified.

This device is also returned for violation of SENA A3D2a, Slot Machine: “However, a charge
group with more than two types of charges is not allowed.” While the sizing does make this
borderline, as blazoned the hand sustaining the pitcher, and the depiction is certainly large
enough to be doing so. This means the main charge group here contains three types of
charges: the pitcher, the hand, and the cups. Per SENA Appendix 15, Sustained and Maintained
Charges: “Those that are large enough to be of equal weight with the charge holding them are
considered to be part of the same charge group (primary, secondary, tertiary, or overall) as the
charge holding them. We call these sustained charges”.



Lastly, note that the per chevron field, as drawn, is too low; chevrons and per chevron field
divisions must be balanced along the fess line (the side tick marks making a horizontal line
across the center of the shield), and this is below it. Given the other issues listed above, the
submitter, on resubmission, may want to consider lowering the white section to make it a point
pointed instead <https://mistholme.com/dictionary/point/>, and make the pitcher and hand
bigger to fill the new space, and the cups a bit smaller to fit on the point pointed. As a point
pointed is a secondary charge, this separates the cups into a different charge group from the
pitcher and hand, removing all the above issues.

17. Sabine Anastasia Parrot de Bretange

Action Description Decision

New Name Sabine Anastasia Parrot de Bretange Forwarded

Spelling (Sabine most important) most important.

Sabine is a feminine English given name dated to 1589 as found in DMNES s.v. Sabine
<https://dmnes.org/cite/Sabine/1589/DEmar-vol2>

Anastasia is an feminine English given name dated to 1555/6 as found in DMNES s.v. Anastasia
<https://dmnes.org/cite/Anastasia/1555s6/ExMar>

Parrot is an masceline English given name used as an unmarked patronymic dated to 1576 as found in
the "Dictionary of Tudor London Names" by Sarah L. Uckelman s.v. Parrat: Parrot Langbourn
<https://www.ellipsis.cx/~liana/names/english/tudorlondon.pdf>

de Bretagne is a French locative byname dated to 1489 as found in "Late Period French Surnames
(used by women)" by Aryanhwy merch Catmael
<https://www.ellipsis.cx/~liana/names/french/latefrenchsurnames.html>

French and English can be combined per SENA Appendix C

Notes:

18. Sabine Anastasia Parrot de Bretange

Action Description Decision

New Device Vert, on a chevron enarched conjoined to a chevron Forwarded
Or, between in chief a needle fesswise point to
dexter and in base a pigeon contourny argent, three
roses sable
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Notes:

Kingdom commentary discussed the arrangement and presence of a chevron with a chevron
enarched; this arrangement of the chevrons was found in period examples and has been
registered as late as March of 2022 [see: Maerwynn Liwyd, 2022/03, A-EALDORMERE], where
it was blazoned a chevron enarched within and conjoined at the point to a chevron. Therefore
this charge is established and does not need to be redocumented.

However, while there are no period examples nor prior registrations of this style of chevron
having other items on it, core style allows chevrons to be charged and therefore this is enough
to forward this device and bring this point to Society’s attention.

19. Vigmund inn Havi

Action Description Decision

New Name Vigmund inn Havi Forwarded

Submitter desires a masculine name.
The following changes are allowed: Vigmundr
Sound ([unspecified]) most important.

Vigmund is a masculine Old Norse given name found in Old Swedish as Vighmund and in OW.Norse as
Vigmundr as found in the Viking Answer Lady: FJ p. 350 s.n. -mundr; CV pp. 437-438 s.v. mundr; NR
s.nn. Vigmundr, Vig-, -mundr, Vigi, Mundi <https://www.vikinganswerlady.com/ONMensNames.shtml>
The submitted spelling is preferred if possible.

inn Havi is a Old Norse byname meaning tall or impressive as found in "Viking Bynames found in the
Landnamabodk" by Aryanhwy merch Catmael
<https://www.ellipsis.cx/~liana/names/norse/vikbynames.html>



https://www.vikinganswerlady.com/ONMensNames.shtml
https://www.ellipsis.cx/~liana/names/norse/vikbynames.html

Notes:

20. Vigmund inn Havi

Action

Description

Decision

New Device

Per chevron inverted vert and azure, a demi-sun
issuant from chief Or and in fess a decrescent and
an increscent argent

Forwarded

Notes:

Kingdom commentary discussed the possibility of unity issues as the crescents are blazoned
separately from the demi-sun. Kingdom was unable to find any precedent establishing that a
demi-sun issuant from the edge of the shield was treated any differently than other charges in a
given charge group. Per SENA A3D2c, the orientation of a crescent also does not trigger this
concern, as stated: “However, crescents, increscents, decrescents, and crescents pendant were
used occasionally in the same armory, so armory which includes more than one of these is

allowed.”

Essentially, the demi-sun, the decrescent, and the increscent could be considered in a one and
two arrangement in the same charge group, despite their uniqueness in how that is described.
This is a permitted arrangement, and therefore this will be forwarded with an adjusted blazon.

21. Yric Ayr

Action

Description

Decision




New Name Yric Ayr Forwarded

Submitter desires a masculine name.

The following changes are allowed: Spelling, minor pronunciation (prefer to be Ee/Ye/Eu-rick
aligned)

Sound (As close to Yorick as possible) most important.

Language/Culture (English) most important.

Yric is an Old English masculine given name dated to 1018-1023 as found in the PASE database
<https://pase.ac.uk/pase/?list=person&detail=person&detailid=166014>

Ayr is an English byname found in R&W, sn Ayer, Ayers with John Ayr dated to 1296

Notes:

This concludes the letter of internal kingdom decisions.

In service to College and Kingdom,
Drasma Dragomira
Blue Tyger Herald
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